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Dichiarazione CE di conformita
1.
ORIGINALE
2. MERLO S.p.A. Via Nazionale, 9 - 12010 S. Defendente di Cervasca (CN) - IT
3. mandatario della:
4. TREEMME TECNOLOGY s.r.l. Via Passatore, 2/a - 12010 S. Defendente di Cervasca (CN) - IT
5. dichiara che I'attrezzatura intercambiabile TREEMME:
6. Tipo PALA PER SFUS!
7. Denominazione commerciale | A0723
8. Numero di serie 1311220043
g destinata ad essere installata sui modelli delle seguenti macchine indicati nelle istruzioni per I'uso
' ed accompagnati dalla relativa dichiarazione CE di conformita:
- CARRELLO TELESCOPICO MERLO
10. | Tioo - CARRELLO TELESCOPICO FUORISTRADA MERLO
' P - CARRELLO TELESCOPICO ROTANTE FUORISTRADA MERLO
- TRATTORE AGRICOLO CON BRACCIO TELESCOPICO MERLO
11. | Modello interfaccia | ZM2
12. | & conforme a tutte le disposizioni pertinenti della Direttiva 2006/42/CE.
Tale dichiarazione CE di conformita riguarda esclusivamente I'attrezzatura intercambiabile
13. | immessa sul mercato nuova, esclusi i componenti e/o le operazioni effettuate successivamente
dall’utente finale.
14. | Persona autorizzata a costituire il fascicolo tecnico:
s MERLO PROJECT s.r.l.
" | Via Nazionale, 9 - 12010 S. Defendente di Cervasca (CN) - IT
16. | San Defendente di Cervasca
MERLO S.p.A.
U.T. Merlo Project
i Persona autorizzata a redigere la dichiarazione a nome del Dott. Ing. CONTESSINI Fefice
" | mandatario Y- o
(Firma)
OV879444

Firmato digitalmente da: CONTESSINI FELICE ERCOLE

Data: 27/03/2023 11:57:10
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GB/FR/DE/NL

Translation of the ORIGINAL DECLARATION OF EC CONFORMITY | Traduction de la DECLARATION DE CONFORMITE cﬂ
ORIGINAL | Ubersetzung der ORIGINALEN EG-KONFORMITATSERKLARUNG | Vertaling van de EG VERKLARING VAN
OVEREENSTEMMING ORIGINEEL

MERLO S.p.A. Via Nazionale, 9 - 12010 S. Defendente di Cervasca (CN) - IT

Representative of: | Mandataire de : | Auftragnehmer der: | gelastigde van;

TREEMME TECNOLOGY s.r.l. Via Passatore, 2/a - 12010 S. Defendente di Cervasca (CN) -IT

Declares that the TREEMME interchangeable attachment: | déclare que I'accessoire interchangeable TREEMME : |
erklart, dass die austauschbaren Anbaugerdte TREEMME: | verkiaart dat de verwisselbare uitrusting TREEMME:

BULK MATERIAL BUCKET | BENNE POUR VRAC | SCHUTTGUTSCHAUFEL |

Type | Modéle | Typ | Type BAK VOOR BULK

Trade name | Dénomination
commerciale | Handelsbezeichnung | -
Handelsnaam

Serial number | Numéro de série | »
Seriennummer | Serienummer

intended to be assembled with models of the following machines mentioned in the instruction for use and
accompanied by the related EC declaration of conformity | destinée a I'installation sur les modéles des machines
suivantes, indiqués dans les instructions d'utilisation et accompagnés de la déclaration CE deconformité
correspondante: | entwickelt, um auf den Modellen der folgenden Maschinen installiert zu werden, welche in der
Gebrauchsanweisung angegeben sind und tiber die entsprechende EG-Konformitdtserkidrung verfligen: | bestemd voor
installatie op modellen van de volgende machines aangeduid in de gebruiksaanwijzing en vergezeld van de relatieve EG
verklaring van overeenstemmging:_

10.

- MERLO VARIABLE-REACH TRUCK | CHARIOT AUTOMOTEUR A PORTEE VARIABLE
MERLO | SCHUBSTAPLER MERLO | HEFTRUCK MET TELESCOPISCHE GIEK MERLO

- MERLO ROUGH-TERRAIN VARIABLE-REACH TRUCK | CHARIOT AUTOMOTEUR A
PORTEE VARIABLE TOUT TERRAIN MERLO | SCHUBSTAPLER GELANDE MERLO I
TERREINHEFTRUCK MET TELESCOPISCHE GIEK MERLO

Type | Modéle | Typ | Type - MERLO ROUGH-TERRAIN SLEWING VARIABLE-REACH TRUCK | AUTOMOTEUR A
PORTEE VARIABLE ROTATIF TOUT TERRAIN MERLO | DREHBARER SCHUBSTAPLER
GELANDE MERLO | TERREINHEFTRUCK MET TELESCOPISCHE DRAAIGIEK MERLO

- MERLO AGRICULTURAL TRACTOR WITH TELESCOPIC BOOM | TRACTEUR AGRICOLE
AVEC FLECHE TELESCOPIQUE MERLO | LANDWIRTSCHAFTLICHE ZUGMASCHINE MIT
TELESKOPARM MERLO | LANDBOUWTREKKER MET TELESCOPISCHE GIEK MERLO

11.

Model interface | Modele d'interface | L
Schnittstellenmodell | Model interface

12.

Complies with all the applicable provisions of Directive 2006/42/CE. | est conforme & toutes les dispasitions pertinentes
de la Directive 2006/42/CE. | allen einschlégigen Bestimmungen der Richtlinie 2006/42/EG entsprechen. | is in
overeenstemming met de bepalingen van de Richtlijn 2006/42/EG.

13.

This EC declaration of conformity relates exclusively to the interchangeable equipment placed on the market new, and
excludes components which are added and/or operations carried out subsequently by the final user. | Cette
déclaration CE de conformité concerne exclusivement l'outillage interchangeable neuf introduit sur le marché, a
l'exclusion des composants et/ou des opérations effectuées successivement par l'utilisateur final. | Diese EG-
Konformitétserkldrung betrifft ausschlieRlich das neu auf den Markt gekommene, austauschbare Anbaugerdt, mit
Ausnahme der Komponenten und/oder der Vorgénge, die danach vom Endverbraucher montiert bzw. durchgefiihrt
werden. | Deze EG Verklaring van Overeenstemming betreft uitsluitend de nieuwe op de markt gebrachte
verwisselbare uitrusting, met uitsluiting van de componenten en/of de handelingen die vervalgens worden uitgevoerd
door de eindklant.

14,

Person authorised to draw up the technical dossiar: | Personne autorisée a constituer le dossier technique : | Zur
Erstellung der technischen Unterlagen berechtigte Person: | Persoon die gemachtigd is om het technische dossier
samen te stellen:

15.

MERLO PROJECT s.r.l. Via Nazionale, 9 - 12010 S. Defendente di Cervasca (CN)-IT

16.

San Defendente di Cervasca, —-/—/-— *

17

Person authorised to draw up the declaration on behalf of the authorised
representative | Personne autorisée a rédiger la déclaration au nom du (Signature) | (Signature) | (Unterschrift) |
mandataire | Zur Verfassung der Erklarung im Namen des Auftragnehmers (Handtekening) *

berechtigte Person | Persoon die gemachtigd is voor het opstelien van de
verklaring namens de gelastigde

*(see the original EC declaration of conformity) | *(faire référence a la déclaration de conformité CE originale) | *(Verweis auf
die EG-Konformitétserkldrung im Original) | *(zie de originele EG Verklaring van Overeenstemming)

Ov879444 2di8




BG/CZ/RO/HU

B

Mpesoga Ha JEK/IAPALMA 3A CbOTBETCTBUE EO OPUTUHAN | Preklad PUVODNIHO ES PROHLASENI O SHODE |
Traducerea DECLARATIEI ORIGINALE DE CONFORMITATE CE | A EK-MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT forditésa EREDETI

MERLO s.p.a. Via Nazionale, 9 - 12010 S. Defendente di Cervasca (CN) -IT

YMbAHOMOLWEH NpeacTasuTen Ha: | zmocnénec/zastupce firmy: | mandatar al: | meghizo:

bl bl

TREEMME TECNOLOGY s.r.l. Via Nazionale, 2 - 12010 S. Defendente di Cervasca (CN) - IT

neknapupa, Ye cmeraemoTo obopyasane TREEMM: | prohlasuje, Ze vymé&nné nastroje TREEMME: | declard cd
echipamentul interschimbabil TREEMME: | kijelenti, hogy a cseréthet8 TREEMME felszerelés:

KO®A 3A HACUMHW MATEPUANM | LOPATA PRO SYPKY MATERIAL | CUPA

Tan | Druh | Tig] Tipus PENTRU INCARCATURI IN VRAC | KANAL BMLESZTETT ANYAGOKHOZ

TbproscKo HaumeHosaHue |
Obchodni ndzev | Denumire %
comerciald | Kereskedelmi -

megnevezés

Cepuen Homep | Sériové Eislo | x
Numir de serie | Sorozatszdm

NpeaHa3Ha4yeHo 3a MHCTaMPaHE Ha MOABNMTE MallHK, MDCOYEHM B MHCTPYKUWWTE 33 ynoTtpeba u npuapy:kern ot EO
AeKAapauua 3a choTeeTCTEME: | urfend pro instalaci na modely nasledujicich strojd, uvedenych v ndvodu k poutiti a
provézenych piisluénym ES prohlaienim o shodé: | pentru instalare pe modelele urmatoarelor masini mentionate in
instructiunile de utilizare si insotite de declaratia de conformitate CE corespunzitoare: | a kapcsolddd EK-
megfelel8ségi nyilatkozattal elldtott és a hasznalati Utmutatdkban megadott kivetkez8 gépek tipusaira szerefhetd:

10.

- TE/IECKOMWYEH BWCOKOMOBAWMIAY C W3MECTBAHE HA BW/IKATA MERLO |
TELESKOPICKY VOZiK MERLO | STIVUITOR TELESCOPIC MERLO | MERLO TELESZKGPOS
RAKODO

- TENECKONMWYEH BUCOKOMOBIMUIAY C U3MECTBAHE HA BM/IKATA O®POY ] MERLO |
TELESKOPICKY TERENNI VOZIK MERLO | STIVUITOR TELESCOPIC MERLO DE TEREN |
MERLO TEREPJARO TELESZKOPOS RAKODO

Tun | Druh | Tip | Tipus - BbPTALW, CE TENECKONWYEH BWCOKOMOBOWIAY C M3MECTBAHE HA BWNIKATA
O®POY, MERLO | OTOENY TELESKOPICKY TERENNI VOZIK MERLO | STIVUITOR
TELESCOPIC ROTATIV MERLO DE TEREN | MERLO TEREPJARO TELESZKOPOS
FORGGRAKODO

- CEMICKOCTOMAHCKY TPAKTOP C TENECKOMMYHO PAMO MEPNO | ZEMEDELSKY
TRAKTOR ZNACKY MERLO S TELESKOPICKYM RAMENEM | TRACTOR AGRICOL MERLO
CU BRAT TELESCOPIC | MERLO MEZGGAZDASAGI TRAKTOR TELESZKOPOS KARRAL

11.

Wutepdeiic mogen | Model
rozhrani | Model interfatd | -
Interfész tipusa

%

12.

£ B ChOTBETCTBUE € BCWYKM PENEBAHTHU pasnopestu Ha Jupextisa 2006/42/E0. | spliiuji viechny poZadavky smérnice
2006/42/ES. | este conform cu toate dispozitiile relevante ale Directivei 2006/42/CE. | megfelel a 2006/42/EK iranyelv
dsszes vonatkozé rendelkezésének.

13,

DNexnapauuaTta 3a choteeTcTBMe EO ce 0THACA Camo 3a HOBO3AKYMEHO B3aMMO32MEHREMO oBopyaBaHe U U3KAKYBa
YACTHTE W/WAU ONEPALMKTE, U3BLPLLEHN BNOCNEACTBUE OT KpaiHua notpebuten. | Toto ES prohlé3eni o shodé se tykd
vyhradng vzajemné zaménitelné vybavy, uvedené na trh, a nikoli kompaonentd a/nebo tkond, které ndsledné provadi
koncovy ufivatel. | Aceasts declaratie de conformitate CE se referd doar la echipamentul interschimbabil nou introdus
pe piatd, fiind excluse componentele si/sau operatiunile efectuate ulterior de cdtre utilizatorul final. | Ez az EK-
megfeleldségi nyilatkozat kizdrdlag a piacra bocsatott Uj, cserélhetd szevelékre vonatkozik, kizérva a végfelhasznald
altal ezt kovetden végrehajtott miveleteket és/vagy alkatrészeket.

14.

Jlvlie, ONPaBoMOLEHO A8 ChCTaBy TexHudeckaTo aocue: | Osoba opravnénd zpracovat technickou dokumentaci: |
Persoana autorizatd pentru intocmirea dosarului tehnic. | miszaki dokumentdcio megszerkesztésére jogosult személy:

15.

MERLO PROJECT s.r.l. Via Nazionale, 9 - 12010 S. Defendente di Cervasca (CN) - IT

16.

San Defendente di Cervasca, --/--/-—- *

17

JlKle, Oip230OMOLLEHE Aa U3TOTBM AeKN3paLMaTa OT UMETO Ha YIbAHOMOWEHHA
npeacrasuten | Osoba oprévnina sepsat prohldgent jménem zmocnénce | (Noanuc) | (Podpis) | (Semndtura) |
Persoana autorizatd pentru redactarea declaratiei in numele mandatarului | A (Aldiras) *

nyilatkozat szerkesztésére jogosult személy a megbizott nevében

*(MpUABPHEATE CB KbM OPHUIMHRAHATE AEKNAPaLMA 3a cooTeeTcrame EO) | *(odkdzat na ptivodni ES prohla3eni o shodg) | *(a se consulta
declaratia originald de conformitate CE) | *(hivatkozzon az eredeti EK-megfelel8ségi nyilatkozatra)
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DK/SE/NO/FI

Oversattelse af den ORIGINALE EF-OVERENSSTEMMELSESERKLAERING | Gversdttning av EG-FORSAKRAN OM
1 OVERENSSTAMMELSE ORIGINAL | Oversettelse av EU-OVERENSSTEMMELSESERKL/ERINGEN ORIGINAL |
ALKUPERAISEN EY-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUKSEN k3&nngs

MERLO s.p.a. Via Nazionale, 9 - 12010 S. Defendente di Cervasca (CN) -1IT

bemyndigede repraesentant for: | befullmaktigad representant for: | oppdragsgiver for: | edustaen yhtidta:

TREEMME TECNOLOGY s.r.l. Via Passatore, 2/a - 12010 S. Defendente di Cervasca (CN) - 1T

erklzerer, at det udskiftelige TREEMME redskab: | forsakrar att den utbytbara utrustningen TREEMME: | erklaerer at
det utskiftbare utstyret til TREEMME: | vakuutiaa, ettd vaihdettava lisdlaite:

AN ol oo |

SKOVL TIL L@ST MATERIALE | GRUSSKOPA | GRABB FOR LBSMASSE |

6. i
Type | Typ | Type | Tyyppi IRTOMATERIAALIKAUHA

Handelsnavn | Handelsnamn |
T Kommersiell benevnelse | -
Kaupallinen nimi

Serienummer | Serienummer |

8. Registreringsnummer | --*
Sarjanumero
beregnet pa installation pa de fglgende maskinmodeller, anfgrt i brugsanvisningerne og ledsaget af den relevante EF-
overensstemmelseserklaring: | avsedd att installeras pd modellerna av foljande maskiner som anges |
9 bruksanvisningen och som &tféljs av respektive EG-férsékran om gverensstimmelse: |ment for installering pa modeller
’ av fglgende maskiner angitt i bruksanvisningen. Disse skal vaere utstyrt med den relevante EC samsvarserkleeringen: |
tarkoitettu asennettavaksi seuraavien koneiden malleihin, jotka on ilmoitettu kdyttGohjeissa ja joilla on kyseinen EY-
vaatimustenmukaisuusvakuutus:
~ MERLO TELESKOPLESSER | TELESKOPLASTARE MERLO | REACHTRUCK FRA MERLO |
TELESKOOPPIHAARUKALLA VARUSTETTU MERLO-TRUKKI
- TERRAENGAENDE MERLO TELESKOPLAESSER | TERRANGGAENDE TELESKOPLASTARE
MERLO | TERRENGGAENDE REACHTRUCK FRA MERLO | TELESKOOPPIHAARUKALLA
VARUSTETTU MAASTOKELPOINEN MERLO-TRUKKI
. ROTERENDE TERRENGAENDE MERLO TELESKOPLESSER | ROTERANDE
10. | Type | Typ | Type | Tyyppi TERRANGGAENDE TELESKOPLASTARE MERLO | TERRENGGAENDE ROTERENDE
REACHTRUCK  FRA  MERLO | YMPARIPYORIVA ~ MAASTOKELPOINEN

TELESKOOPPIHAARUKALLA VARUSTETTU MERLO-TRUKKI
- MERLO LANDBRUGS- OG SKOVBRUGSTRAKTOR MED TELESKOPARM |

JORDBRUKSTRAKTOR MED TELESKOPARM MERLO | JORDBRUKSTRAKTOR MED
TELESKOPARM MERLO| TELESKOOPPIPUOMILLA VARUSTETTU MERLO-
MAATALOUSTRAKTORI
Interfacemodel | Granssnittsmodell
+*

11. | Grensesnitt modell | -
Liitdntalaitteen malli

opfylder alle de relevante bestemmelser i Direktiv 2006/42/EF. | Gverensstammer med alla relevanta foreskrifter i
12. Direktivet 2006/42/CE. | er i overensstemmelse og oppfyller alle kravene i direktivet 2006/42/EVU. | direktiivin
2006/42/EY kaikkien asiaa koskevien madrdysten mukainen.

Samme EF-overensstemmelseserklzering angér udelukkende de, som nye markedsfgrte udskiftelige redskaber, uden
komponenter og/eller handlinger udfgrt senere af slutbrugeren. | Denna EG-férsékran om dverensstammelse avser
endast den utbytbara utrustningen som slépps ut pa marknaden i nyskick och utesluter komponenter och/eller ingrepp
13. | som senare utforts av slutanvandaren. | Denne EU-samsvarserklzringen gielder kun for den utskiftbare maskinen som
blir solgt som ny pa markedet, uten komponentene og/eller inngrepene som sluttbrukeren senere har utfgrt. | Téma
EY-vaatimustenmukaisuusvakuutus koskee yksinomaan markkinoille saatettua uutta vaihdettavaa lisélaitetta, eikd se
kata loppulkdyttijan siihen jilkeenpdin lisddmid osia ja/tai tdmin suorittamia toimenpiteitd.

Person med bemyndigelse til at udarbejde det tekniske dossier: | Person som auktoriserats att sammanstalla den
14. | tekniska dokumentationen: | Person autorisert til a fremiegge den tekniske mappen: | Teknisen tiedoston
kokoamiseen valtuutettu henkild:

15. MERLO PROJECT s.r.l. Via Nazionale, 9 - 12010 S. Defendente di Cervasca (CN) - IT

16. | San Defendente di Cervasca, --/--/--—- *

Person med bemyndigelse til at udarbejde erkazringen na vejne af fabrikanten eller
dennes rappresentant | Person som auktoriserats att skriva denna farsakran i den (Underskrift) | (Underskrift) |
17. befullmaktigade representantens namn | Person som er autorisert til 8 redigere - S -

erklzaringen pa vegne av oppdragsgiver | Henkild, joka on valtuutetiu laatimaan {(Underskrift) | (allekirjoitus)
tama vakuutus valtuutetun edustajan puolesta

*(jfr. den originale EF-overensstemmelseserklzring) | *(hdnvisning till EG-férsdkran om dverensstammelse i original) | *(se
den originale EU-overensstemmelseserklzringen) | *(alkuperdiseen EY-vaatimustenmukaisuusvakuutukseen viitaten)

0ov875444 4di8




LV/LT/PL/HR

EK ATBILSTIBAS DEKLARACIJAS tulkojums no ORIGINALVALODAS | EB ATITIKTIES DEKLARACIIOS vertimas is originalo—[
| Ttumaczenie DEKLARAC) ZGODNOSCI WE ORYGINALNEI | Prijevod IZJAVE O SUKLADNOST! CE ORIGINAL

MERLO s.p.a. Via Nazionale, 9 - 12010 S. Defendente di Cervasca (CN) -1T

uz pilnvaras pamata, ko izsniedza: | 3ios jmonés atstovas: | upowainiony przedstawiciel firmy: | obavezno od-

TREEMME TECNOLOGY s.r.l. Via Passatore, 2/a - 12010 S. Defendente di Cervasca (CN)- 1T

ool W

pazino, ka mainama iekarta TREEMME: | deklaruoja, kad keiciamas padargas TREEMME: | oéwiadcza, 7e wymienne
oprzyrzadowanie TREEMME: | izjavljuje se da je oprema TREEMME zamjenjiva:

LAPSTA BERAMAJIEM MATERIALIEM | BIRIY MEDZIAGY KAU3AS | £YZKA DO

Tips | Tipas | T ) ]
'ps | Tipas | Typ | Vrsta MATERIALOW SYPKICH | KOSARA ZA RASUTI TERET

Komercnosaukums | Komercinis
pavadinimas | Nazwa handlowa | —*
Trgovacki naziv

Sérijas numurs | Serijos numeris | %
Numer seryjny | Broje serije

10.

paredzéta uzstadisanai $3du matinu modelos, kuri ir noraditi lietoZanas rokasgramata un kuri ir piegadati ar attiecigu
EK atbilstibas deklaraciju: | skirtas montuoti ant toliau naudajima instrukcijose nurodomy masiny; kartu pateikiama EC
atitikties deklaracija. | do montaiu w ponizszych madelach maszyn, wskazanych w instrukcjach obstugi i zataczonych
do wiasciwej deklaracji zgodnotci WE: | namijenjena je za postavijanje na modele sljededih strojeva navedenih u
uputama za uporabu i zajedno s odgovarajucom EU izjavom o sukladnasti:

- TELESKOPISKAIS IEKRAVEIS MERLO | MERLO REGULIUOJAMO SIEKIO KRAUTUVAS |
WOZEK TELESKOPOWY MERLO | KAMION PROMIENIIVOG DOSEGA MERLO

- APVIDUS TELESKOPISKAIS IEKRAVEIS MERLO | MERLO BEKELES REGULIUOJAMO
SIEKIO KRAUTUVAS | WOZEK TELESKOPOWY DO CIEZKIEGO TERENU MERLO | KAMION
PROMIENJIVOG DOSEGA ZA TESKE TERENE MERLO

- APVIDUS TELESKOPISKAIS GROZAMAIS IEKREVEIS MERLO | MERLO BESISUKANTIS
Tips | Tipas | Typ | Vrsta BEKELES REGULIUOJAMO SIEKIO KRAUTUVAS | WOZEK TELESKOPOWY OBROTOWY DO
CIEZKIEGO TERENU MERLO | OKRETNI KAMION PROMIENJIVOG DOSEGA ZA TESKE
TERENE MERLO

- LAUKSAIMNIECTBAS TRAKTORS AR TELESKOPISKO IzLICI MERLO | ZEMES OKio
TRAKTORIUS SU TELESKOPINE STRELE MERLO | CIAGNIK ROLNICZY Z WYSIEGNIKIEM
TELESKOPOWYM MERLO| POLIOPRIVREDNI TRAKTOR S TELESKOPSKIM KRAKOM
MERLO

1.

Saskares modelis | $S3sajos modelis
| Model systemu podiaczeniowego | -
| Model sutelja

*

12.

athilst visam Direktivas 2006/42/EK prasibam. | atitinka visus svarbiausius Direktyvos 2006/42/EB reikalavimus. | jest
zgodne ze wszystkimi rozporzadzeniami dotyczacymi Dyrektywy 2006/42/WE. | sukladno je svim relevantnim
odredbama Direktive 2006/42/EZ.

13.

ST EK atbilstibas deklaracija attiecas tikai uz mainamo iekartu, kura ir laista tirgd jauna, ta neattiecas uz sastavdalam
un/vai darbibam, kuras valak veica gala lietotajs. |Si EC atitikties deklaracija taikoma iZskirtinaj tik naujai parduodamai
keitiamai jrangai, ji negalioja kemponentams ir (arba) darbams, kuriuos valiau atlieka galutinis naudotojas. | Ta
deklaracja zgodnosci WE dotyczy wylgcznie nowego osprzetu wymiennego wprowadzonego do ohratuy, z wylaczeniem
komponentéw i/lub operacji wykonanych nastepnie przez uzytkownika koricowego. | Ova EU izjava o sukladnosti
vrijedi iskljutivo za novu zamjenjivu opremu stavijenu na triiite, iskljutujuci komponente i/iii radnje naknadno izvriene
od strane krajnjeg korisnika.

14.

Persona, kura ir pilnvarota sagatavot tehnisko dokumentaciju: | Asmuo, jgaliotas sudaryti technine byla: | Osoba
upowazniona do sporzadzenia dokumentacji technicznej: | Oviadtena osoba za izvedbu tehnitke datoteke:

15,

MERLO PROJECT s.r.l. Via Nazionale, 9 - 12010 S. Defendente di Cervasca (CN) - IT

16.

San Defendente di Cervasca, --/—/—- *

17.

Persona, kura ir pilnvarota redigat deklaraciju pilnvarota parstivia varda | Asmuo,
Igaliotas parengti dekizracija atstovo vardu | Osaba upowazniona do sporzadzenia (Paraksts) | (Paragas) |
deklaracji w imieniu upowaznionego przadstawiciela | Oviadtena osoba za (Podpis) | (Potpis) *

uredivanje izjave u ime uprave

*(sk. EK athilstibas deklaraciju originalvalods) | *(remtis originalia EB atitikties deklaracija) | *(patrz oryginalna deklaracja
zgodnosci WE) | *(koje se odnosi na izjavu o sukladnosti CE original)
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SK/SI/IS/MT

Preklad VYHLASENIA O ZHODE ES ORIGINAL | Prevod ES IZJAVE O SKLADNOSTI PREVOD | pyding @ UPPHAFLEGRI EB-
SAMRAEMISYFIRLYSINGU | Traduzzjoni tad-DIKJARAZZIONI TAL-KONFORMITA TAL-KE ORIGINALI

MERLO s.p.a. Via Nazionale, 9 - 12010 S. Defendente di Cervasca (CN) - IT

mandatar spoloénosti: | poobladéenec za: | fulltrdi: | rapprezentanta ta":

F= bl e

TREEMME TECNOLOGY s.r.l. Via Passatore, 2/a - 12010 S. Defendente di Cervasca (CN) - IT

vyhlasuje, Ze vymenitelna vybava TREEMME: | izjavlja, da je zamenljiva oprema TREEMME: | Iysir pvi yfir ad
ttskiptanlegi TREEMME aukabtinadurinn: | tiddikjara li l-attachment interkambjabbli TREEMME:

LYZICA PRE SYPKE MATERIALY | ZLICA ZA RAZSUTI TOVOR | HIOLASKOFLA |

Typ | Tip | Gerd | Tip RALIA GHALL-MATERJAL TAL-MASSA

Ohchodny nézov | Trgovski naziv | *
Voruheiti | Isem kummergjali

Vyrobné gislo | Serijska Stevilka | &
Radnumer | Numru serjali

uréend pre indtaldciu na modely nasledujdcich strojov, uvedenych v ndvode na pouitie a sprevadzanych prisiudnym ES
vyhldsenim o zhode: | namenjen je za montaZo na naslednje modele strojev, navedene v navodilin za uporabo in s
prilofeno ustrezno ES izjavo o skladnosti; | ztlud til ad tengjast gerdum eftirfarandi véla sem nefndar eru |
notkunarleidbeiningunum og sem EB-samramisyfirlysing fylgir. | mahsuba biex tigi mmuntata bil-mudelli tal-magni li
gejjin imsemmija fl-istruzzjoni ghall-uzu u akkumpanjata bid-dikjarazzjoni ta' konformita tal-KE relatata.

10.

 TELESKOPICKY VOZIK MERLO | TELESKOPSKI VILICAR MERLO | MERLO
BOMULYFTARAR | MERLO TRAKK B’ILHUQ VARJABBLI

- TERENNY TELESKOPICKY MERLO | TERENSKI TELESKOPSKI VILICAR MERLO | MERLO
UTANVEGABGMULYFTARAR | MERLO TRAKK B'ILHUQ VARJARBLI GHAL FUQ ART
IMHARBTA

Typ | Tip | Gerd | Tip - TERENNY OTOCNY TELESKOPICKY VOZiK MERLO | TERENSKI VRTUIVI TELESKOPSKI
VILIZAR MERLO | MERLO UTANVEGABOMULYFTARAR MED SNUNINGI | MERLO TRAKK
g'ILRUQ VARIABBLI GHAL FUQ ART IMHARBTA LI JDUR

- POLNOHOSPODARSKY TRAKTOR S TELESKOPICKYM RAMENOM | KMETIISKI TRAKTOR
INAEKY MERLO S TELESKOPSKO ROKO | MERLO DRATTARVEL MED SKOTBOMU |
TRATTUR AGRIKOLU Bl KREJN TELESKOPIKU MERLO

13.

Model rozhrania | Model vmesnika
| Tengibunadur af gerd | Interface | --*
tal-mudell

12.

je v zhode so vietkymi stvisiacimi nariadeniami Smernice 2006/42/ES. | skladna z vsemi zadevnimi dolothami
Direktive 2006/42/ES. | uppfyllir alla skimala tilskipunar 2006/42/CE. | jikkonforma mad-dispozizzjonijiet applikabbli
kollha tad-Direttiva 2006/42/KE.

13.

Toto ES vyhldsenie o zhode sa tyka vyhradne vzajomne zamenitelnej vybavy, uvedenej na trh, a nie komponentov
a/alebo tkonov, ktoré nasledne vykondva koncovy uifvatel. | Ta ES izjava o skladnosti se nanada izkljucno na
zamenljivo opremo, ki je bila dana na trg nova, in ne vkljutuje komponent in/ali postopkov, ki jih je naknadno opravil
konéni uporabnik. | Pessi EB-samramisyfirlysing 4 eingdngu vid um dtskiptanlegan banad sem er markadssettur sem
nyr, en Gtilokar fhluti og/eda adgerdir sem endanotandi framkvamir eftir a. | Din id-dikjarazzjoni tal-konformita tal-KE
tikkonéerna b'mod esklussiv it-taghmir interkambjabblili jitpozga fis-suq bhala gdid, u teskiudi l-komponenti u/jew |-
operazzjonijiet li jsiru wara mill-utent finali.

14.

Osoba autorizovana na vytvorenie technického spisu: | Oseba, poobladtena za sestavljanje tehnitne dokumentacije: |
Einstaklingur sem hefur umbeod til ad setja upp teskniupplysingar: | Il-persuna awtorizzata sabiex tfassal id-dossier
tekniku:

15.

MERLO PROJECT s.r.l. Via Nazionale, 9 - 12010 S. Defendente di Cervasca (CN) - 1T

16.

San Defendente di Cervasca, --/--/-— *

17.

Osoba autorizovana na zostavenie vyhldsenia v mene mandatara | Oseba,
pooblaiZena za sestavljanje izjave vimenu proizvajalca | Einstaklingur
med umbod til ad setja upp taeknilysingu af halfu umbodsfulltraa | 11-
persuna awtorizzata sabiex tfassal id-dikjarazzjoni f'isem ir-rappreientant
awtorizzat

(Podpis) | (podpis) |
(Undirskrift) | (Firma) *

*(vychadzajte z origindlneho vyhldsenia o zhode ES) | *(glejte originalno ES izjavo o skladnosti) | *(sjé upphaflega EB-
samraemisyfirlysingu) | *(ara d-dikjarazzjoni tal-konformita tal-KE originali)
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ES/PT/IE/EE

Traduccion de la DECLARACION DE CONFORMIDAD CE ORIGINAL | Tradugso da DECLARACAO DE CONFORMIDADE

1. CE ORIGINAL | Aistritichan ar an mBUNDEARBHU COMHREIREACHTA CE | CE-VASTAVUSE DEKLARATSIOONI tdlge
ORIGINAAL

2. MERLO s.p.a. Via Nazionale, 9 - 12010 S. Defendente di Cervasca (CN) - 1T

3. Mandatario de: | representante da : | ina ionadaf do: | esindab:

4. TREEMME TECNOLOGY s.r.l. Via Passatore, 2/a - 12010 S. Defendente di Cervasca (CN) - IT

5 declara que el accesorio intercambiable TREEMME: | declara que o equipamento intercambidvel TREEMME: |a

dhearbht go bhfuil an ball breise fearais TREEMME inmhalartaithe seo: | kinnitab, et vahetatav seade TREEMME:

PALA PARA PRODUCTOS A GRANEL | PA A GRANEL | BUICEAD BULCABHAIR |

6 |} Tipo!] Tipe: | Cinesl | Thie LAHTISE MATERJALI KOPP

Denaminacién comercial |
T Designacido comercial | Ainm -
trédala | Kommertsnimi

Nimero de serie | NUmero de
8. fabrica | Sraithuimhir | ¥
Seerianumber

para instalarse en los siguientes modelos de las maquinas siguientes que figuran en las instrucciones de uso y acompafiadas por la
declaracién CE de conformidad correspondiente: | destinada a ser instalada nos modelos das seguintes maquinas indicadas nas
9. instrugBes para o uso e acompanhadas pela respetiva declaracio CE de conformidade: | ceaptha a bheith curtha le chéile le mdniai
de na meaisini seo a leanas atd luaite sa treair | gcomhair Usdid, agus an dearbhi comhréireachta bainteach AE in éineacht leis. | Mis
on ette ndhtud kokkupanemiseks kasutusjuhendis margitud masinate naidistega ja millele on lisatud vastav EJ vastavusdeklaratsioon.

_ CARRO TELESCGPICO MERLO | CARRO TELESCOPICO MERLO | TRUCAIL MERLO A
BHFUIL SINEADH INATHRAITHEACH AIR | MERLO TELESKOOPTOSTUK

- CARRO TELESCOPICO TODOTERRENO MERLO | CARRO TELESCOPICO TODO-O-
TERRENO MERLO | TRUCAIL MERLO LE HAGHAIDH TiR-RAON GARBH A BHFUIL SINEADH
INATHRAITHEACH AIR | MERLO MAASTIKUKOLBLIK TELESKOOPTOSTUK

- CARRO TELESCOPICO GIRATORIO TODOTERRENO MERLO | CARRO TELESCOPICO
GIRATORIO TODO-O-TERRENO MERLO | TRUCAIL MERLO LE HAGHAIDH TIR-RAON
GARBH A BHFUIL SINEADH INATHRAITHEACH ROTHLUCHAIN AIR | MERLO POORLEV
MAASTIKUKOLBLIK TELESKOOPTOSTUK

- TRACTOR AGRICOLA MERLO CON BRAZO TELESCOPICO | TRATOR AGRICOLA MERLO
COM BRACO TELESCOPICO | TARRACOIR TALMHAIOCHTA MERLO AR A BHFUIL BUM
TEILEASCOPACH | MERLO TELESKOOPTOSTETALAGA POLLUMAJANDUSTRAKTOR

10. | Tipo | Tipo | Cineal | Tidp

Modelo interfaz | Modelo interface
19 | Comhlionann an tsamhail e
chomhéadain | Mudeli liides

*

es conforme con todas las disposiciones pertinentes de la directiva 2006/42/CE. | & conforme a todas as disposicdes
12 pertinentes da Diretiva 2006/42/CE. | gach forail is infheidhme de chuid Threoir 2006/42/CE. | vastab k&ikidele
direktiivi 2006/42/EU nduetele.

La declaracién de conformidad CE se aplica sélo al nuevo accesorio intercambiable lanzado al mercado, exceptuando
los compaonentes y las operaciones realizadas posteriormente por el usuario final. | Tal declarag3o CE de conformidade
refere-se exclusivamente ao equipamento permutdvel colocado no mercado novo, exclusos os componentes e/ou as
operaces efetuadas posteriormente pelo utilizadlor final. | Baineann an dearbhti comhréireachta AE seo go heisiach

B leis an trealamh idirmhalartaithe a chuirtear ar an margadh mar threalamh nua agus ni chuimsionn sé na
comhphéirteanna agus/né na hoibriochtaf a bhionn déanta ag an Gsdideoir deireanach ina dhiaidh sin. | See EU
vastavusdeklaratsioon puudutab ainult vahetatavaid seadmeid, mis on uutena turule toodud, ning valistab 1&pptarbija
poolt hiljem teostatud toimingud ja/voi osad.

14, Persona autorizada para constituir el fasciculo técnico: | Pessoa autorizada a elaborar o ficheiro técnico: | An duine atd

Udaraithe chun an sainchomhad teicnitil a dhréachtd: | Tehnilist bro3iiiri koostama volitatud isik:

15. MERLO PROJECT s.r.l. Via Nazionale, 9 - 12010 S. Defendente di Cervasca (CN) -IT

16. | San Defendente di Cervasca, —/--/--— *

Persona autorizada para redactar la declaracion en nombre del
mandatario | Pessoa autorizada a redigir a declaraggo em nome do

17. representante | An duine atd Gdaraithe chun an dearbhi a dhréachtt thar
ceann an ionadaf ddaraithe | Esindaja poolt deklaratsiooni koostama
volitatud isik

(Firma) | (Assinatura ) |
(Sinid) | (Allkiri) *

*(consultar la declaracién de conformidad CE original) | *(consulte a declaraciio de conformidade CE original) | *(féach an bundearbhi
comhréireachta CE) | *(lahtuge originaaisest CE-vastavuse deklaratsioonist)
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GR/TR

Metddpaon tng AHAQIHI IYMMOP®QSHE CE NPQTOTYNO |

L AT UYGUNLUK BEYANI ASLININ Cevirisi
2. MERLO s.p.a. Via Nazionale, 9 - 12010 S. Defendente di Cervasca (CN) - IT
3. eviohoddxog tng: | temsilcisi oldugu kurulug:
4. TREEMME TECNOLOGY s.r.l. Via Passatore, 2/a - 12010 S. Defendente di Cervasca (CN) - IT
5. Snhavet bt o evahdfiiog efomlopdg TREEMME: | asagida belirtilen TREEMME degistirilebilir aksesuarinin:
5. Tomocg | Tipi KAAOE YAIKON XYAHN | DOKME MALZEME KEPCESI
7 Eunopikr ovouacia | Ticari adi —*
8. ApBudg oeipd | Seri numarasi -
MNpooplfeTal yia eykaTdoTaon oTa IupaKdTw LOVIEAS UNXUVNIATWY TT0U urio8ewkviovtal otig o8nyleg Xpriong koL Tou
9. ouvoSetovtol amd T oxetkn SHAweon ouppdpdwaong CE: | kullanim kilavuzunda belirtilen ve CE uygunluk beyanina
sahip asagidaki modellere kurulmak iizere imal edilmigtir:
-THAEZKOMIKOS @OPTQTHI MERLO | MERLO DEGISKEN ERIMLI ARAC
- THAEZKOMIKOE ®OPTQTHE MA XPHEIH EKTOI APOMOY MERLO | MERLO
ENGEBELI ARAZI iCiN DEGISKEN ERIMLI ARAC
10. Tourmog | Tipi - NEPISTPE®OMENOE THAEZKOMIKOE ®OPTQTHE MNA XPHIH EKTOZ APOMOY
MERLO | MERLO ENGEBELi ARAZI ICIN DONER DEGISKEN ERIMLI ARAC
- TEQPTIKOE EAKYITHPAZ ME THAEZKOMIKO BPAXIONA MERLO | MERLO
TELESKOPiK BOMLU TARIM TRAKTORU
14 Movtélo Sieradng | Model i
arayilizil
12 oupLopbuveTal pe OAeg TG oxeTikE Siatdfels g Obnyicg 2006/42/EK. 12006/42/CE sayih Yoénergenin ilgili tim
| hikiimlerine uygun oldugunu beyan eder.
H Sfihwaon cuppdpdwaong CE abopd amokAELCTIKA Kol JOVO Tov avtodokTikd sfomhiopd mou SwtiBetoL oty ayopd
kawolpyioc, e efaipeon Ta efaptipara f/kat g epyacieg mou extehodvial otn ouvéxeia amnd Tov TEAKO ¥priotn.| Bu
CE uygunluk beyan, sadece piyasaya siiriilen yeni birbiriyle degistirilebilir ekipmana aittir ve nihai kullanicr tarafindan
eklenen parcalar ve/veya yapilan islemleri kapsamaz.
14, Atoplo efouctobotnuéva yla T urioBolr tou Texviked dakéhou: | Teknik dosyay diizenlemeye yetkili kisi:
15. MERLO PROJECT s.r.l. Via Nazionale, 9 - 12010 S. Defendente di Cervasca (CN) - IT
16. | San Defendente di Cervasca, --/--/-— *
- Atoplo efouaioSotnLévo yia T aUvadn e SnAwang yie Aoyapiaoud tou (Vreoypadh) | (imza)*

evtohoSayou | Yetkili temsilci adina beyani diizenlemeye yetkili kigi

*(quatpétie oty Mpwtstunn Siwon cuppdpduwong CE) | *(AT uygunluk beyaninin aslina bakiniz)
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